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BG - Червен; Бял.591
ES - Rojo; Blanco.
CS - Červená; Bílá.
DA - Rød; Hvid.
DE - Rot; Weiß.
ET - Punane; Valge.
EL - Κόκκινο; Λευκό.
EN - Red; White.
FR - Rouge; Blanc.
IT - Rosso; Bianco.
LV - Sarkans; Balts.
LT - Raudona; Balta.
HR - Crvena; Bijela.
HU - Vörös; Fehér.
MT - Aħmar; Abjad.
NL - Rood; Wit.
PL - Czerwony; Biały.
PT - Vermelho; Branco.
RO - Roşu; Alb.
SK - Červená; Biela.
SL - Rdeča; Bela.
FI - Punainen; Valkoinen.
SV - Rött; Vitt.
9.1.7531
Invent Future Spółka z o.o.732
ul. B. Prusa 35/159
05-800 Pruszków
PL
KANCELARIA PATENTOWA WOJCIECH LECH740
ul. Architektów 1/8A
85-804 Bydgoszcz
PL

PL EN270
BG - 26
Дантели [с изключение на дантели с бродерии]; Връзки
за обувки.

511

ES - 26
Encajes [excepto encajes bordados]; Cordones de zapatos.
CS - 26
Krajky [s výjimkou vyšívaných krajek]; Tkaničky do bot.
DA - 26
Snørebånd [undtagen broderede]; Snørebånd til fodtøj.
DE - 26
Tressen [ausgenommen Tressen für Stickereien]; Schnürsen-
kel.
ET - 26
Paelad [välja arvatud pitspaelad]; Kingapaelad, kinganöörid.
EL - 26
Κορδόνια [παπουτσιών, τσαντών]· Κορδόνια για υποδήματα.
EN - 26
Laces [except embroidery laces]; Shoe laces.
FR - 26
Cordons pour vêtements [autres que fils à broder]; Lacets de
chaussures.
IT - 26
Merletti [esclusi pizzi ricamati]; Stringhe per calzature.
LV - 26
Mežģīnes [izņemot mežģīnes izšūšanai]; Apavu auklas.
LT - 26
Nėriniai (išskyrus siuvinėtus nėrinius); Batraiščiai.
HR - 26
Vezice [nisu od izvezene čipke]; Vezice za čizme.
HU - 26
Cipőfűzők, fűzők [kivéve csipkék]; Cipőfűzők.
MT - 26
Lazzijiet [minbarra lazzijiet irrakkmati]; Lazzijiet għaż-żraben.
NL - 26
Veters [uitgezonderd voor borduur- of kantwerk]; Schoenve-
ters.
PL - 26
Sznurówki; sznurowadła do obuwia; sznurowadła do butów.
PT - 26
Cordões [excluindo rendas bordadas]; Atacadores para o
calçado.
RO - 26
Panglici, şnururi [cu excepţia broderiei]; Şireturi de încălţămin-
te.
SK - 26
Šnúrky [okrem vyšívaných lemov]; Šnúrky do topánok.
SL - 26
Vezalke [razen vezenih čipk]; Vezalke.
FI - 26
Nauhat [paitsi kirjaillut pitsinauhat]; Kengännauhat.
SV - 26
Snörband [ej broderade snörband]; Skosnören.

1/1No 014864029

URZĄD UNII EUROPEJSKIEJ DS. WŁASNOŚCI INTELEKTUALNEJ

EUROPEAN UNION INTELLECTUAL PROPERTY OFFICE


